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MU®OJIOI'N3AINA BPEMEHHA B IIOOTUYECKUX
PEMUWHUCHEHIUAX POMAHA /K. PAYJI3A KEHIIUHA
®PAHIIY3CKOI'O JIJEUTEHAHTA»
Apo3nosa M.C.

CraTbs MOCBAIIEHA MCCIEIOBAHUIO MH(OJIOTU3AIMU BpEeMEHH B pomaHe J[x.
daym3a «Kenmuna @Qpanirysckoro neiitenanta». I[lponecc Mmudonoruzamum B
pOMaH€ OCYILIECTBIISIETCS MOCPEICTBOM KPEATUBHOM pELENIMU  IMHCATEIEM
TBOPYECKOTO HACJEAUs MPEAlIeCTBEHHUKOB. [{enbio paboThl SIBIASETCS KOMIUIEKCHOE
WCCJIEIOBAHUE PEMUHUCLICHIIUN U3 TPOU3BEICHUN MO3TOB BukTopranckon snoxu M.
Apuonbaa, T. I'apnu, A. TeHHHCOHAa W U3YYEHHUE MEPEOCMBICIECHUS BPEMEHU B
Ipoliecce KpeaTUBHOM pelenuuy MO3TUYECKOro TekcTa. B crarbe nenaercst BbIBOA 00
0COOEHHOCTSIX MHU(DOJIOTU3AlUA BPEMEHU B TMOITUYECKUX PEMHUHHCICHIMSIX U €€
3HAYEHMHU JJIsl TOHMMAaHUs pOMaHa.
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MYTHOLOGIZATION OF TIME
IN THE POETIC REMINISCENCES OF J.R. FOWLES’S
“THE FRENCH LIEUTENANT’S WOMAN”
Drozdova M.S.

The paper focuses on mythologization of time in “The French Licutenant’s
Woman” by John Fowles. The process of mythologization is carried out via the
writer’s creative reception of his predecessors’ works. The present paper aims at a
complex research of the reminiscences to poems by M. Arnold, T. Hardy, A.
Tennyson and reinterpretation of time during the creative reception of verse. The
author draws a conclusion about the mythologization of time, its particularities and
meaning for J.R. Fowles’s novel.
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Mudonorema BpeMeHHM 3aHMMaeT 0co00€ MECTO B MPOU3BEICHUIX
aHriuiickoro rmcatens [Ixona Pobepra daynza (John Pobert Fowles, 1926-2005)
60-70-x romoB XX Beka. Bcimen 3a COBpeMEHHBIMH  OTCYECTBEHHBIMH
WCCIICAOBATENISAMHA, TIOA Mugonocemor OyaeM TOHHMATh KaK KOHKPETHYIO
MHTEPIPETALUIO YHUBEPCAJIBbHOM MOJEIHU KOJUIEKTUBHOTO OECCO3HATEIBHOIO
(apxeTtuna), 3aKpEIUISIONIYIOCS B CXBAYEHHBIX CO3HAHUEM CMBICIIAX M MOJYYaIOIIyIO
XYZ0KECTBEHHYIO (OpMy B pe3ylibTaTe MpOoLecca, Ha3bIBAEMOIO Mugoaocuzayuetl
[1; 2].

JIx. @ayn3a MOKHO Ha3BaTh COBPEMEHHBIM NucaTeneM. Ero mpuHSITO cuuTaTh
OCHOBOIIOJIOKHUKOM IIOCTMOJEpPHU3MA B aHIIMUCKOW Jswmteparype. Ilpm 3ToMm
OTOBOPUMCSI, 4YTO [UJIsl MHCATENsl XapaKTePEeH CHHTETUYECKHN XYI0KECTBEHHBIM
METO/I, COUETAIOIIUI B ce0€ 2JIEMEHTHI MOCTMOJICPHU3MA, MOJAEPHU3MA U peaiu3Ma.

Jns daynza TUNHYHBL CBOEr0 poJa IYTEHWIECTBUS MO HCTOPHUYECKOMY
BPEMEHHU, U3 OJHOM 3MOXU B JPYrYH0. DTO CTAaHOBHUTCS BO3MOKHBIM Ojarojaps
KpEaTUBHOM peleNIuyu MucaTeIeM TBOPUYECKOTO HacieAusl MPEeaIieCTBEHHUKOB.
Hanpumep, kaura «Apucroc» (“The Aristos”, 1964) apxuTekcTyaabHO CBsS3aHA C
cobpanrem ¢unocodckux uzpedenuit ['epaxnura Idecckoro (544-483 rr. 10 H. 3.),
CyTh KOTOPBIX TPUBOAUTCA aBTOpOM B [IpuiioxkeHun.

['epakyiUT MPOTUBOMOCTABIISIET MBICIISIIIIYIO JIMYHOCTh CIENOMY OOJBITMHCTBY
(the Many), moguepkuBasi ero HeraTMBHOE BIMSHHE Ha pa3BuUTHE oOImiecTBa. Dayis
columapeH ¢ japeBHerpedeckuM ¢uiocopom. B kHure «ApHCTOC» OH
MPEANPUHUMAET TOMBITKY COMOCTABUTh UCTOPUYECKHE COOBITHUSI JPEBHETO MHpPA C
00CTaHOBKOW B COBPEMEHHOM OOILECTBE W NMPUMEHUTh AHTHYHYIO (UIOCOPHUIO K
pEIIeHUI0 TPOo0IeM B HBIHEIIHEH CUTyaruu. J[pyruMu cioBaMu, OH HIIET CXOJCTBO
MEXK]ly CUTyallMsSIMH B TTOAYAC TaJIEKOM MPOIIJIOM U CErOJIHSI M HAXOUT UX.

[Tucarens yTBEpXKIAET, YTO COIMATBLHOE PA3BUTHE OOYCIIOBIECHO B TIEPBYIO
ouepenb JIMYHBIM BKJIQJOM TEHUAIBHBIX YUYEHBIX U XYJO0KHUKOB, CBSTHIX,
0OI1IECTBEHHBIX JICSITENICH U APYruX BhIAAOIIUXCS dtojel. [Ipu 3 ToM OH akiieHTUpyeT
BHUMaHHE€ HA HEBO3MOXXHOCTH U HEMNPABOMEPHOCTH JIEJICHUS JIIOJIed Ha

MHTEJUIEKTYaJIbHYIO 3JIUTY U HEoOpa30oBaHHOE OOJIBIIMHCTBO, HE MMEIOIIEE CBOETO
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muenus: “the dividing line between the Few and the Many must run through each
individual, not between individuals” [4, p. 6]. Takum oOpa3om, aBTOp OCTaBIISIET 3a
JUYHOCTHIO MPaBO Ha CBOOOAHBIN BBHIOOP, UTO OCOOCHHO aKTyaJlbHO B COBPEMEHHOM
o011ecTBe, CKIIOHHOM K KOH(POPMH3MY.

B cOopuuke nopecterr «bamus u3 gyepnoro aepesa» (“The Ebony Tower”,
1974) nwmcarenp oOpamaercs K CpeaHEBEKOBBIO, aHAIM3HPYS HCKYCCTBO U
JUTEpaTypHOE HACIEIUe JaHHOIO0 WCTOPUYECKOro mepuoja. Bropas mnoBecTh
cOOpHUKa, «ONHAIOK», apXUTEKCTyallbHO CBs3aHa C 3arJIaBHOM: CIOKET U3
npousBencHuss Mapun @paHIy3CKOM, MepesioKeHHbI Dayn30M HAa aHIIIMHUCKUN
SI3BIK, IEPEKIIMKAETCS C CIOKeTOM «baliHu u3 yepHoro aepeBay.

HeiictBue pomana J[x. @aynsa «Kenmuna ¢panirysckoro seiiteHantay (“The
French Lieutenant’s Woman”, 1969) pasBopauuBaetcs B OJIMH U3 CAMBIX CIIOPHBIX U
00CYX/Ta€MbIX CETO/HS MEPUOJIOB OPUTAHCKOM MCTOpUM — BUKTOpHAHCKYIO 3MOXY.
Kax u3BectHO, Bukropuanckas smnoxa mpojiwiack Ooisee mectunecatu et (1837-
1901). TpaauIMOHHO STOT MEPHOJ] CYUTACTCS YCIEIIHBIM Ui BelmkoOpuTanuu, o
XapakTepusyercss  paciBeToM  bpuTaHckold — umnepuu, OYpHBIM  Pa3BUTHEM
IIPOMBIIUICHHOCTH, CTPOTOM HPaBCTBEHHOCThIO. Tem He MeHee, dayn3 B cBoem
pOMaHe akIEHTUPYEeT BHUMAHHE Ha HEJOCTaTKaX JaHHOM »JIOXU, KOTOpHIE
MpOSIBISUINCh B JIBOMHOM MOpaJIM, NPOTHUBOPEUUSX MEXKAY POCKOUIBIO H
AHTHUCAHUTApUEH, BUAUMBIM OJaromnojaydyrneM OOECIEUCHHBIX COLUAIBHBIX CIIOEB U
HEYEJIOBEUECKUMHU )KM3HEHHBIMU YCIIOBUSMH TOPOACKOMN U CETbCKOM OCTHOTHI.

JlelicTBHs, OMMChIBAEMBIE B pOMaHe, mpoucxonsat B 1867-1869 roxawi, T.e.
MPUXOMSITCS Ha paciBeT BUKTOpHAHCKOW 3MOXH, COBMAJas C TBOPYECTBOM JIBYX
BeJIMYAMIIUX TMO3TOB TOoro Bpemenu — Aunbppena Tennucona (Alfred Tennyson,
1809-1892) u Mateio Apuoipaa (Matthew Arnold, 1822-1888).

Kak ormeuaer cam ®ayn3 B 3cce, MOCBAIICHHOMY AKpPaHHU3allMM pPOMaHA,
«BaxHass  mpobrema ¢ "KenmmHoit  ¢paHiy3ckoro  JedTeHaHrta' @ —
CTEpPEOCKOIMUYECKOe BUACHUE poMaHa, <...> TO, YTO OH HaIlKMCaH OJHOBPEMEHHO U C
BUKTOPUAHCKOW, M C ceroAHsimiHerd Ttouek 3peHusi» [3, c. 38]. Kak u B nByx

BBIIIEYIIOMSHYTBIX MPOU3BEJICHUAX, ABTOP OOpallaeTcss K JIUTEPATypHOMY OIbITY
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MPOLLJIOro, Ha Ceil pa3 He cToib Aanekoro. Ha Ham B3rmsn, npousBenenue dayisa
npenacTaBiasieT co0oil HeyTo Oousbllee, YeM MapoAus Ha BUKTOPUAHCKUN pPOMaH.
[Torpyxasce B UCTOPHUIO, aBTOP MPECIEAYET IBE OCHOBHBIE LEIH:

1. B3aumopencTBue ¢ AUTEPATYPHBIMHA TPATULUAMH MPOILIJIOTO € IMOMOUIBIO
NOCTMOAEPHUCTCKOTO IPUEMA UTPBI.

2. bonee BaxkHAasi — MEPEOCMBICIIEHUE UCTOPUYECKOTO OIBITA YEJIOBEUYECTBA C
1EJIbI0 PUMEHUTH €T0 K PEIICHHUIO MPOOIeM B HACTOSIIIEE BpEMSI.

OOpaiasich K TOW U WM MHOM ucTopuueckoii anoxe, dayin3 NpuUBOJUT B CBOEM
TEKCT€ PEMUHUCLUEHLUMN M3 TBOPYECTBA MO3TOB TOTO BPEMEHHM W AJUTIO3MM Ha X
KU3Hb U TBOPYECTBO. TaKMM 00pa3oM, HHTEPTEKCT CIIY>KUT 0O€HM LIENSIM ITUCATENSL.
Haubonee yactotHpiMU B poMane «KeHmuHa GhpaHITy3CKOTro JIEHTEHAHTA SIBISIOTCS
OTCBUIKH K CTUXOTBOpeHUsIM A. Tennucona (32%), T. I'apau (16%), M. ApHonbaa
(14%). PaccmoTpuM nepeocMbICiiEeHUE KaTeropuu BpeMeHu B pomane [x. daynsa Ha
IIpUMEPE PEMUHUCLIEHIIMNA U3 TBOPYECTBA ITUX MTOITOB.

Onny u3 Hux npuBoaut Payn3 kak snurpad k ['mase 34: “And the rotten rose
Is ript from the wall” [6, p. 253] — « yBsamas po3a copBaHa co CTeHbI» (37eCh U
nanee mnepeBon Ham. — M.J[). JlaHHBIA snurpad nOpencraBiseT  coOoi
peMuHUCLIeHIII0 U3 ctuxoTBopeHus Tomaca Tapau «Jloxknas u Berep» (“During
Wind and Rain”, 1917).

M cTOYHMKOM PEMUHHUCLEHLIHUH SIBJISETCS TBOPYECTBO AHIJIMHCKOrO IMO3Ta
Tomaca I'apau (Thomas Hardy, 1840-1928). OnbITHOMY YMTATENIO0 HU3BECTHO, YTO
muTupyeMoe cruxotBoperne «Jloxas u Betep» (“During Wind and Rain”, 1917)
HAaMCAaHO B TaMATh O JkeHe [apam W mocBdAlmeHO ee ymeauend cembe. Ero
OCHOBHBIMHM TEMaMH SIBJISIIOTCS: HEOOPATUMOCTh BPEMEHHU, HEU30€KHOCTh CMEPTH,
HUYTOKHOCTh MaTEPUAJIbHBIX LIECHHOCTEN B CPAaBHEHUHU C BEYHOCTBIO.

B  meHTpe = moBecTBOBaHUS ~ MpPEACTaBICHO  OMHCAaHHE  ycaabObl,
npuHayiexkaBmed cembe OMMbI ['apnu. Baawame mbl HabmromaeMm CYaCTIUBYIO
CEMbIO, 0J1aronoJiy4Hblii AOM, UBETYIIUHN caa. HamoMHuM, 4TO caj sIBISIETCS OJHUM
13 BaXHEUIIMX CHUMBOJIOB B €BpOIECUCKOW Jreparype. B mepByro ouepenb, OH

HAITOMHUHAET 00 9)16MCKOM caac, 4TO IIO3BOJIACT HaM IIPOBCCTH IMapaJlICiib MCKIY
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0e3MATE)KHOM XKK3HBbIO Anama U EBBI 10 rpexomaaeHus U 01aromnoixyyreM repoeB
CTUXOTBOPEHHUS  Tepel  HaaBUTaromieicss  katactpodoi.  JlepeBbs — Takke
CUMBOJIU3UPYIOT CEMbIO, KOTOpasi, Kak U BCE KUBOE, PACTET, PACLUBETAET, TPUHOCUT
IJI0ABI M yMHpaeT. Bpewms, paspyluaromiee BCe )KMBOE, OTOXIECTBIAETCS MO3TOM C
oOpazoM Oypu (OIS M BETpa, JaBIIUX Ha3BaHUE CTUXOTBOpPEHHUIO). [{ok1b, Kak
M3BECTHO, MPEACTABISIET COOOW CHUMBOJI CTpaJlaHUs W HEyAad B €BpPOIEHUCKON
JUTEpaType.

BepHeMcs K peMUHHUCIICHIIMY, B3ATOM B KadecTBe snmrpada daymzom: “And
the rotten rose is ript from the wall”. [lannas cTpoka 3akirodaer B cebe
KyJIbMUHALUIO CTUXOTBOpeHHUsA. Po3a, m0OMMBIA IBETOK IIO3TOB CO BpPEMEH
AHTUYHOCTH, CUMBOJU3UPYET CKOPOTEYHOCTh CYACTIMBOM XKU3HU, MOJIOJOCTH (UTO
MOJYEpPKUBAET 3nuTeT “rotten” — «yBanmas»). TpaauLIMOHHO P03y YHHUUYTOXKAET
BeTep (Bpemsi). DPdeKT pa3pylieHHs] JOCTUTaeTcs € MOMOIIBI0 aJUTMTepalud —
peodIiaiaeT 3ByK «I».

C nomomplo naHHoro osnurpada @Payn3 MOPOTHOZHPYET pa3pylICHHE
HecocTosABIIeCS ceMbd Yapip3a W DpHECTHHBI, NOJYEPKUBAET HEOTBPATHMOCTH
TparuyHoro ¢unana. Hamomuum, uro I'naBa 34 nmoBecTByeT 0 mpoiianun Yapiib3a c
OpuHecTuHOM Tiepen ero orwhe3noM B JIoHAOH. CMUTCOHY TSKENO OBITh PSJAOM CO
CBOE HEBECTOM M0 MPUYMHE HApACTAIOIIUX YyBCTB K Cape, ¢ KOTOpPOU OH LIeJ0BaCs
HE3aJ0JIT0 0 3TOro. B 3TOM cMbIciie yBsamIas po3a — aJuIeropusl yracaromx 4yBCTB
Yapiib3a K DpHECTUHE.

Bmecte ¢ Tem uuTarenb oOpaliaeT BHUMAaHHME Ha KOHTPACT TPAruvyecKkoro
nadoca ctuxorBopeHus ['apau U UPOHUYHOTO, HACMENIUBOrO OTHOIIEHUS Dayi3a K
Dpuectune (“a sugar Aphrodite” — «caxapuas Adpoauta», “the ageless attraction of
shallow-minded women” — «HecTaperomas TPUBICKATEIBHOCTh TIIYIIOBATHIX
KEHIIMH»). B naHHOM cilydae po3a, TpaAMLMOHHO CHMBOJIM3HPYIOLIAs MOJIOAYIO,
XPYNKYI0, YACTYIO AEBYIIKY, MpUOOpeTaeT HOBOE KauecTBa (C MOMOUIbIO SMUTETA
“rotten” — = «yBsAOWas», «THWIas»), 4YTO  TakXKe€  CBUJETEIbCTBYET O

HpeHe6pe)KI/ITeJ'IBHOM OTHOHICHHUH aBTOpPaA K I'CPOHHC.
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Bropyto pemuHucueHmmioo Ha nodsuto 1. I'apam Payn3 gaer B KadecTBe
snurpada k ['mase 23:

Portion of this yew

Is a man my grandsire knew ... [6, p. 189]

Tucom smum cman

Tom, ko2o moul 0eo 3Haesal...

HNcToyHMKOM  JaHHOM  pEeMUHHUCHEHIMU  NOCHykmio  CTUXOTBOpEHHUE
«Tpanchopmaruuy  (“Transformations”), Tak)ke IOCBSIIEHHOS BPEMEHH U
U3MEHEHUSIM, KOTOphie OHO C coOoil mpuHOCHT. OOpaTUMCi K aHAIU3Y
ctuxotBopeHus. B crtuxorBopenun «Tpanchopmanuum» ['apau yTtBepkmaer, 4To
YCOMIIINE HE HCYE3AIOT COBCEM, a CTAHOBATCS YacThIO OKPYXKAIOUIEH MPUPOJIBI,
KoTopass W Jenaer ux o kuBbIMU. llepBas crpoda, cTaBiias HCTOYHUKOM
PEMUHUCLICHIIUY, TPEACTaBIseT COOOM ONMUCaHWE THCA, YacThIO KOTOPOro, IIO
MHEHHUIO 103TAa, SBJISIETCS 3HAKOMBIN €0 JIe/1a, TOXOPOHEHHBIN PSAIOM.

OtmetuM, uto ['apau BeIOpan THC HE ciaydyallHO. OTO JI€PEBO CUHUTAETCA
TPAJAUIIMOHHO AaHTJIMICKAM, M €ro YacTO MOXHO BCTPETUTh Ha KJaJ0uIax
BenukoOputanuu. Bynyuu siIOBUTBIM JJIsi Y€OBEKa U JKMBOTHBIX, TUC CUUTAETCS
cuMBOJIOM cMmepTu. [lpu sToM OH mpencTaBisieT coOON BEYHO3EICHOE XBOMHOE
JIEPEBO, KOTOPOE KUBET MO HECKOJILKO COTEH JIET. B 3TOM CMBICIE THC B aHTJIMMCKOM
KYyJIbTYpE CUMBOJIM3UPYET BEYHOCThb. bojee TOoro, BETKHM 3TOro JAEpPEBAa H3/1aBHA
CIY)KWJIM 3aMEHOM IallbMOBBIM BO Bpems Impa3aHoBaHus Bxoma T'ocnogns B
Uepycanum (B pycckoii Tpaguiiuu, BepoHoe BOCKpeceHbe).

Takum 00pa3oM, U3 CHUMBOJA CMEPTU THUC MPEBPAIIACTCS B CUMBOJI BEYHOI
KU3HU, KOTOPOU U TOCBSIIIEHO CTUXOTBOpPEHUE. DTOT (aKT JaeT HaM BO3MOXKHOCTh
0o0BbsICHUTHL BBIOOp pgaHHOrO osnurpadpa dDaym3oM W NPOBECTH Mapalielb ¢
JTyXOBHBIMM HCKAHUSIMU €T0 3K3UCTEHUUAIBHOrO reposi. Yapas3 CMUTCOH cleayeT
0 ATOMY ITyTH, TPOXO/ISI Yepe3 BCe U3MEHEHUS U TpaHC(hOpMaIiK, KOTOPHIE B UTOTE

MIPUBOJIAT €T0 K HAJIEXkK/Ie Ha JyXOBHOE BO3POXK/ICHHUE.
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PaccmoTrpum eme oaHy MO3TMYECKYH0 PEMHMHUCLEHIMIO, KOTOpyro Payis
NpUBOIUT B KadecTBe snurpada k I'mase 8. Ona mpenctaBiser coboi gparmeHt
nosmbl Ternucona «In Memoriamy (1850, rmaa CXXIII):

There rolls the deep where grew the tree,

O earth, what changes hast thou seen!

There where the long street roars, hath been

The stillness of the central sea.

The hills are shadows, and they flow

From form to form, and nothing stands;

They melt like mist, the solid lands,

Like clouds they shape themselves and go [6, p. 49].

Ha mecme neca — oxean,

Kak usmenunaco mot, 3emnsa!

1 0e ynuya bexcum wiyms,

Tam éemep necHu nen 6OIHAM.

Xonmol, kak menu, yniolgym,

Menss gpopmy, 6 nycmomy

Hcuesnym zemau na nemy,

Kax con, pacmarom u yiioym.

JIns moHMMaHus NaHHOW PEMUHHUCLEHLIMM HAIlOMHUM, YTO TJIABHBIA Tepoi
YBJICUEH 3JI000THEBHOW /I TOTO BpEeMEHH Teopueit [lapBuHa, a ucCCiIeIOBaHMS
HCKOTIaeMbIX TOMOTAal0T €My HaOJ0/1aTh W3MEHUYMBOCTH MPHUPOJBI HAa MPUMEpax.
Orcroma  BBITEKaeT  BTOpPOW,  IIyOOKWil, ypOBEHb  MOHUMAHHS  JaHHOU
PEMUHHUCLICHLINH.

YuraTento ¢ OOJBIIMM JIMTEPATYPHBIM OIBITOM HM3BECTHO, 4YTO mo3Ma A.
Tennucona «In Memoriamy» co3maBanack B BHJE OTACIBHBIX CTHXOTBOPEHHMH Ha
npoTsikeHuu 17 net nmocie Toro, kak B 1833 roay TeHHHCOH y3Hal O CMEPTH CBOETO
ayuamero apyra Aprtypa ['enpu Xosmmma. [looma nHanmcana B xaHpe aneruu. OHa
obnagaeT TIyOOKHM (UIOCOPCKUM CMBICIOM, TPUBJICKAs BHUMAHUE YUTATENS K

TeMaM CKOpOM U OOHOBJICHMs, TIOTEpU M OOpeTeHHs, CMepTU U OeccMepTus.
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Habnromast 3a mpupojoil, €€ HW3MEHYMBOCTBIO W TIOCTOSHHBIM BO3POXKICHHUEM,
JUPHUYECKUI repoid MO3Mbl HAXOAUT yTEIIeHHE U Hanexkay. OH MOHUMAET, 4TO, XOTS
M HEBO3MOXXHO BEPHYTH OJM3KOr0 YeJOBEKa B €ro 3eMHOM, TelecHou gopme, Ayiia
€ro ’HUBa, 4TO AAE€T HAJIEKAY HAa BCTPEUY B JTy4LIEM MUDE.

TeHHUCOH TBITaeTCS HAWTHU pPABHOBECHE MEXAY JIOrMaTaMu XPUCTHAHCKON
pEIUTMU W aKTyalbHBIMHM B BHKTOPHAHCKYIO SIOXY HAyYHBIMUA OTKPBITUSIMHU
(uccnenoBanusamu Jlaitenna, no3anee Jdapsuna). [1o3T npuxoauT K BBIBOAY, UYTO 3TH
JOCTHXKEHUSI HAYKU OOBSCHSAIOT YCTPOWCTBO BCEJICHHOMW JIUIb YaCTUYHO, COXPaHsA
Bepy B bora, 11000Bb U ciaceHue.

Ha rny0okoM ypoBHE MOHMMaHHS OYEBHIHO COIOCTABIECHUE JUPUYECKOTO
repost mo3msl ¢ Yapie3oM CMUTCOHOM, KOTOPBINA TAK)K€E MBITACTCS HAUTH PABHOBECHE
B )KM3HU. 3J€Ch LIeJ1ec000pa3Ho 00paTUTHCS K HA3BaHUIO, KOTOPOE MO3T U3HAYAIBHO
XOTel 1aTh cBoeMy TBopeHuio: «Ilyth aymm» (“The Way of the Soul”). ¥V uurarens
HEU30€KHO BO3HUKAET accoluanus ¢ JYLIIEBHBIMH M JYXOBHBIMH HCKAHUAMHU
Yapnp3a. ABTOp XapaKTE€pU3yeT €ro Kak 4eJOoBeKa COMHEBAIOIIETOCs, MOCTOSHHO
3anaroiiero Borpocsr: “And he had always asked life too many questions” [6, p. 23].

Tak »xe, kak u Yapnbp3, nupuyeckuii repoil mosmsl «In Memoriam» (o4eHb
ONMM3KMII aBTOpPY — IOAMa HalKcaHa OT MEPBOrO JIMIA) 3aJaceTcsl BOIPOCAMHU
AK3UCTEHIMAIBHOrO Xxapakrepa. IlepBonauansHoe Ha3BaHue «llyTp nymm» Moxer
ObITb TOHSTO YHUTATEIeM [BOSKO: C OJHOH CTOPOHBI, A3TO MyTb, KOTOPBIA
MPOEIIbIBAET Ayllla YesoBeKa (B YaCTHOCTH, A. X3/IdMa) MOCie CMEPTH; C JIpyron
CTOpPOHBI, 3TO MYTh AYHUIEBHBIX U JYXOBHBIX HCKaHUN camoro repos. [lo atomy nmytu
u nBrxercs Yapan3, Henapom PDayi3 yacto mokassiBaeT ero B nopore (I'nassr 3, 23,
39, 40, 42, 43, 44, 45, 49, 50, 54, 55, 58, 59, 60). «I1yTh gyImm» TUPUIECKOTO TePOs
no3mbl TeHHHCOHAa TPUBOAUT €ro K OOpEeTEeHUI0 BEPbl B CHAceHWE, JAaeT
HEOOXOUMYIO €My HaJeX]ly Ha BEUHYIO *HU3Hb. HedTo momgob6HOe MpOUCXOoauT U C
Yapiib30M B KOHIIE 3aKIIOYMTEIbHON ritaBbl poMana (I'maBa 61): “...he has at last
found an atom of faith in himself, a true uniqueness, on which to build...” [6, p. 445].

JlyxoBHOE BO3pOKJIEHHE YEJIOBEKa, Jaollee Haaexkay Ha Oyayliee, JIEKHUT B

OCHOBE KOHIENIUU poMaHa Daynza, YTO CTAHOBUTCS OCOOCHHO OYEBHIHBIM
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Oylaroapsi MOATUYECKUM PEMUHHUCIICHIIUSM, BOCTICBAIOIIMM BPEeMsI M U3MEHUYUBOCTH
BCEr0 3eMHOro. TakuMm oOpa3oM, C TEYEHHEM BpPEMEHH IEPEOCMBICIEHBI
IPOUCXOIUBIIINE COOBITUSA U BCsl BUkTOpHaHckas smnoxa.

Tak ke, kak oTchUIKM K KaTyity B poMaHe CONPOBOXKAAIOT U MOIYEPKUBAIOT
JMOOOBHYIO HUCTOPHIO TJIAaBHBIX T€pOEB, OCHOBHBIE COOBITHS B JKM3HU Yapibia
CBSI3aHbl C QUTIO3USMU U PEMUHUCLUEHLMSMU Ha U3Hb WM TBOPYECTBO MOATHIO
Apnoubna (1822-1888). ApHOJIB/, KaK U3BECTHO, CYMTAETCS, HApsy ¢ TE€HHHCOHOM,
BEJIMYANIINM NTO3TOM BukTtopmaHckoil anoxu. B cBoux ctuxax ApHOJIbA COBMEMIAET
BOCXMIIIEHUE MNPUPOJIOW, THUIUYHOE JJII POMAHTHU3MA, C COLHMAIbHOW KPUTHUKOM W
dbunocohckuMu  pasMmbIlUICHUsIMA. Ero 1mos3um CBOWCTBEHEH JyX COMHEHMS,
HEONPEJIEICHHOCTH ¥ CBS3aHHOM C OSTUM I[I€Yajd, 4YTO COMIKaeT €ero ¢
AK3UCTCHIIMAIBHBIM TE€pOEM M B TO € BpeMs TUIHUYHBIM MPEJICTABUTEIEM
Bukropuanckoii anoxu Yapiibzom CMUTCOHOM.

[Toka3arenbHa M SKCIUIMUUATHAS PEMHUHHUCHEHLHS U3 CTUXOTBOPEHUS MAThIO
Apnoapaa «K Maprapure» (“To Marguerite: Continued”, 1853), kotopas 3aBepimaer
poMman: “And out again, upon the unplumb’d, salt, estranging sea” [6, p. 445]. IxoH
®dayn3 Ha crpanuniax pomana (I'maBa 58) HazmiBaeTr «K Maprapute» «cambiM
OJaropoHBIM CTUXOTBOpeHHEM Bukropuanckoii smoxu» (“perhaps the noblest short
poem of the whole Victorian era”), yreepsnaas, 4yro Yapib3 BEIy4YHJI €r0 Hau3ycTh. B
ocHOBY ctuxoTBopeHus «K Maprapute» nerna pasBepHyTas Mmeradopa, rae most
OTOXICCTBIISIET JIIOJEH C OCTpOBaMH, pa3OpPOCaHHBIMH B MOPE OJMHOYECTBA H
OTUyXJeHus. PEeMUHUCHICHIIUS U3 JAHHOTO CTUXOTBOPEHHUS BBIPAkKAET CYIIHOCTh
AK3UCTEHIMAIBHOTO (pMHajIa poMaHa, rae Yapiap3 ocTtaeTcs OAUH M €ro CHOBA KIET
MyTh IO MOPIO KU3HHU.

Peuenmusa TBOpuecTBa MpaTRIO ApHONBAA B mnpousBencHusx Paymnza He
OTPaHUYMBAETCS €ro HamboJee W3BECTHBIM POMAHOM, OHAa TPUCYTCTBYET U B
coopuuke moBectel «bamrHg W3 4YepHOro nepeBa». B OIMHOM U3 JUPHYECKUX
orcrymieHnt dayn3 paccykaaer O TOM, YTO JIOASM HE XBaTajl0 U HE XBATAECT B
KM3HH CBSI3HOCTH, ITOCIICA0BATEILHOCTH, IeaocTHocTH (“continuity”). ITucaress

CpaBHUBACT JXHU3Hb COBPECMCHHOI'O YCJIOBCKa C IPBDKKaAaMM 110 OCTPOBKaM B
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OeckpaiineM mope: “Little islands set in their own limitless sea, one crossed them in a
minute, in five at most, then it was a different island but the same: the same voices,
the same masks, the same emptiness behind the words” [5, p. 241] — «OcTpoBKH,
pa3OpocaHHbBIE B CBOEM OECKpaliHEeM Mope, HX MOKHO MPOOEKaTh 332 MUHYTY, CaMOe
0O0JIBIIIOE — 32 MATh, U OJMH OCTPOB MOXO0K Ha JPYTOM: T€ JKe rojioca, Te e MaCKH, Ta
e MyCTOTa 32 KPACUBBIMU CIIOBAMMU).

JlanHOe JHpUYECKOE OTCTYIUIEHHE, HECOMHEHHO, TMPEACTaBIseT CcoOou
UMIUTMLIUTHYIO aJUIIO3UI0 Ha cTtuxoTtBopeHne M. ApHonppna «K  Maprapurey.
OctpoBa, pazOpocaHHble B MOpe, ¢ KOTOopbiMH (Dayn3 CpaBHUBAET COBPEMEHHBIX
JOJIEN U UX KWU3Hb, CHMBOJIM3UPYIOT OTCTPAHEHHOCTh, PA300IIEHHOCTD, U30JIAIINIO B
obmectBe. Te e kauecTBa BUKTOpHAHCKOM 3MOXM 3aMeval U OCYXKJIall U caM TO03T.
He cnywaiiHO mnpm onmcaHnu snu3ona ¢ 4ureHueM 1odMbl ApnHosbaa Dayns
YTBEP)KIACT, YTO C TE€X MOp HUYEro He M3MEHMIOCh: ... green petals of Victorian
words, how little changed, only the uses of words and even then only as the years
changed the beechleaves, not at all really” [5, p. 274] — «...3elcHBIC JICTIECTKH
BUKTOPUAHCKHUX CJIOB, KaK Maj0 U3MEHUJIOCH, TOJIBKO CIIy4au UX YHOTPeOICHUs, U TO
He 0oJiee, yeM BpeMsi U3MEHWIIO JIUCThsI OyKa, TO €CTh HUCKOJIBKOY». 3/1€Ch MUCATEIh
oObenuHsieT Ouorpaduyueckoe BpeMs, KOTOPOE MOXKHO HU3MEPUTh B dYacax WU
MUHYyTaX, M HWCTOpPUYECKOE, BKJIOYAloliee JBe pasHblie smnoxu. OOpa3 mops
COOTBETCTBYET KECTOKOMY OECIOIIaHOMY BPEMEHHU, HE IAIAIIEeMy HUKOTO.

Takum oOpa3oM, pacCMOTPEB MOITUYECKHUE AJUTIO3UU U PEMUHUCIICHIIMH U
MPOAHAIM3UPOBAB OCOOEHHOCTH KpeaTHBHOW peuenuuu B pomane J[x. Daynza
«KennmHa  ¢paHIy3cKoro  JIeWTeHaHTa», MOXHO  CAENaTh  BBIBOJABI O
MEPEOCMBICIICHUU BPEMEHU U BBIICTUTh TPU €T0 OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH:

1. IIpucyTcTBHE B IBYX UCTOPUYECKUX AIIOXAX OJHOBPEMEHHO.

2. MnTepnpeTanus UCTOPUUYECKOTO OMbITA YEPE3 UHTEPTEKCT.

3. MHUpmes HeoOpaTuMoOCTH, KECTOKOCTH, TyOWUTETHLHOCTH  BPEMEHH,
packpbiBaeMas ¢ MOMOIIBI0 PACCMOTPEHHBIX PEMUHUCIICHITUH.

Bpems y [Ix. dayn3a acconuupyercst CO CMEpPThIO, TIPENICTaeT B o0pas3e 310k

CTUXUH, pa3pylialolmeid Bce MXKHUBOE, U TakKuM oO0pa3zoM MHUGOIOTU3UPYETCS.
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Mudonoreme BpEMEHU B [IPOAHAIN3UPOBAHHBIX PEMUHHUCLICHLIUAX

IMPOTHUBOIIOCTABJIACTCA MI/I(i)OHOFeMa B€YHOCTHU, K KOTOpOﬁ CTPCMHUTCA YCIIOBCK,
CTapasjaCb COXpAaHUTb U B3ATH C co00M Bce JIydaice.

I[aHHOG IMPOTUBOCTOAHNC PACKPBIBACT UJACHO BCCTO IMMPOU3BCACHHUA — TOT «IIYTb

IyIIn», KOTOPBIM BeAET repos Mo OE30HHOMY M YacTO BpaKIeOHOMY MOPIO

BPCMCHH K O6peTCHI/II-O BCPBI U HAACKIBI HA CIIACCHUC.
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